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INTRODUCCIÓN 
 

Al ser recién egresados de la universidad pensamos que afuera encontraremos 

un trabajo donde podamos aplicar todos y cada uno de los conocimientos 

adquiridos durante nuestros estudios, con un cargo de alto nivel y con un sueldo 

envidiable, sin embargo la realidad es otra. No siempre vamos a encontrar todo 

esto de primera mano, tendremos que invertir dedicación y tiempo para llegar a 

cumplir cada una de nuestras metas. 

 

Se dice que “en México no hay trabajo para los profesionistas”, eso es una gran 

mentira. Existen muchas empresas que buscan recién egresados que puedan 

cumplir con el perfil adecuado a cada cargo. El punto está en que nosotros como 

recién egresados pensamos que merecemos lo máximo al iniciar nuestra vida 

laboral y solo peleamos por eso, sino lo obtenemos, decimos “no gracias”. 

Nunca vamos a lograr nada bueno con esa actitud. Un buen puesto y un buen 

sueldo nos va a costar, tendremos que ser perseverantes y buscar nuestra 

superación personal y profesional día con día. 

 

En muchas ocasiones tendremos que empezar desde abajo, pero eso no es 

malo, esto nos puede brindar mucha experiencia, siempre y cuando 

encontremos todo lo bueno que nos ofrece cada uno de los puestos que 

vallamos a tomar. 

 

Es por ello que decidí titularme por la opción de “trabajo profesional” que me 

ofreció la Universidad Nacional Autónoma de México, esperando que sirva de 

motivación a cada uno de los lectores del mismo. 

 

El tema desarrollado en este trabajo está enfocado a la utilización de una 

herramienta electrónica que nos permite obtener información de motores 

electrónicos Cummins. 
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Actualmente existe este tipo de motores que permiten a cada empresa dedicada 

al transporte obtener información muy valiosa, relacionada principalmente en 

rendimientos de combustible, operación de las unidades, seguridad del operador 

y del producto transportado e información necesaria para evitar fallas 

catastróficas en el motor mediante códigos de falla registrados por el Módulo de 

Control Electrónico (ECM), llamando así al “cerebro del motor”. 

 

Hoy día, la utilización de este tipo de herramientas electrónicas ha facilitado la 

evaluación de operación de cada unidad mediante la detección de oportunidades 

de mejora, llevando a ser más rentable la operación de cada empresa dedicada 

al transporte. 
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DESEMPEÑO PROFESIONAL 
 

 

HISTORIA DE CUMMINS 
 

En 1980, Cummins Engine Company  y la empresa Mexicana  y Paraestatal 

Dina deciden construir una planta de manufactura en San Luis Potosí, con el fin 

de producir en México componentes de motor a diesel, así como motores a 

diesel. 

 

Se elige la ciudad de San Luís Potosí, por su estratégica ubicación gracias a la 

cual cuenta con excelentes vías de comunicación y por la infraestructura  y 

servicios que ofrece. Para  la Ciudad  de San Luís Potosí, Cummins representa 

una de sus principales fuentes de empleo, actualmente cerca de 1,500 personas 

trabajan en Cummins S. de R. L. de C.V. o en alguna de sus empresas filiales y 

los planes de expansión continúan gracias a la buena imagen que ha dado 

México al corporativo.  

 

A principios de 1984 se terminó la nave industrial de la Planta y en febrero se 

inició el ensamble y prueba de motores a ritmo de dos por día, llegando al final 

del año a producir y probar 25 motores por turno. Los motores que en ese 

entonces se producían  eran exclusivamente para mercado mexicano. 

 

En 1985, se transfiere una línea de maquinado de cabezas de cilindro del 

motor  modelo NT de la planta Cummins de Columbus Indiana. Este hecho 

marca el principio del desarrollo de la actividad de maquinado de componentes, 

actividad que se convertiría en una de las especialidades de esta Planta. 

 

Para  1987 Cummins es privatizada al 100%, siendo actualmente propiedad de 

Cummins Inc., y  en los años siguientes  continuaría el  arranque  de proyectos 

de manufactura en la planta de San Luís Potosí. 
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A partir de esta etapa el crecimiento de los negocios de la planta ha sido 

excelente, ya que además de la fabricación de los motores, se agregaron líneas 

de producción de otros componentes de motores. 

 

A partir del año 2003, Cummins fabrica en la planta de San Luís Potosí los 

siguientes productos: 

Motores remanufacturados ReCon™ de las familias B, C, L, M y N. 

Cigüeñales para motores ISB. 

Cabezas para motores de la familia NH. 

Filtros Fleetguard. 

Más del 95% de la producción de estos motores y componentes son de 

exportación.  Debido al nivel de calidad de estos productos, de la entrega de los 

mismos y del compromiso del personal, ésta corporación ha confiado en 

Cummins México para la fabricación de estos productos. 

 

 

PRODUCTOS 
 

Cummins manufactura motores y ofrece productos para camiones de rango 

pesado y medio, autobuses, RV´s y vehículos comerciales ligeros y para equipo 

en los mercados de construcción, agrícola, minería, marino, ferroviario y 

gubernamental. 

 

Cummins Power Generation Business es un proveedor global de generadores 

eléctricos, sistemas de potencia y accesorios, componentes y servicios 

relacionados. Los productos incluyen generadores diesel y a gas usados en 

vehículos recreativos, vehículos comerciales y botes de recreo, además de 
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generadores diesel y a gas, tableros de transferencia y conmutador usados en 

instalaciones comerciales para potencia de emergencia. 

 

Cummins Filtration Bisiness proporciona filtros Fleetguard y sistemas de escape 

Nelson, filtros de combustible en el tanque de los automóviles Kuss; filtración 

hidráulica industrial de Separation Technologies y silenciadores industriales de 

Universal Silencer y aplicaciones de turbina a gas para usarse en generación de 

potencia. 

 

 

SERVICIO 
 

El objetivo del Servicio de Postventa Cummins es satisfacer y exceder las 

expectativas de servicio con sus clientes mediante la optimización de los 

recursos humanos y financieros, la vocación de servicio, el entendimiento de sus 

necesidades y atención a los requerimientos. 

 

Cummins ofrece la mejor y más amplia cobertura, cuenta con más de 130 

puntos de servicio autorizados en el territorio nacional además de nueve 

Distribuidores Regionales. 

 

Cummins cuenta con un programa denominado DMC enfocado a asegurar que 

su red de servicio proporcione de manera consistente el mejor servicio de 

postventa, mediante evaluaciones en el desempeño en trámite de garantías, 

apoyo en rescates y eficiencia en el taller donde se tiene al personal calificado 

respaldado por manuales, catálogos electrónicos y guías actualizadas que sirven 

de apoyo para identificar la raíz de las fallas así como su solución, con una 

rápida entrega de la unidad. 
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SOPORTE TÉCNICO 
 

Cummins ofrece un equipo de Ingenieros de Campo que participan en un 

programa de desarrollo, el cual tiene la finalidad de estandarizar la capacitación 

y el soporte técnico a los usuarios finales en todo el país. 

Dicho programa consta de un entrenamiento intensivo y profesional a los 

Ingenieros de Campo en las instalaciones de San Luís Potosí con una duración 

de 4 meses. 

 

Una vez ya capacitados, los ingenieros podrán asesorar al cliente final sobre la 

mejor aplicación y configuración de sus unidades acorde a las necesidades de 

cada empresa, también brindarán el apoyo necesario en los programas de 

mantenimiento preventivo para asegurar la vida útil de los motores. 

 

Cummins cuenta con personal dedicado al entendimiento a las fallas reportadas 

en el campo para identificar las causas, tomar acciones y dar solución a las 

mismas. 

 

 

HISTORIA DE CONVERTO DEXEL 
 

En 1987 nace Cummins del Bajío en la ciudad de Celaya Gto. y Diesel 

Comercial, en la ciudad de León, Gto. como una filial de Cummins de Occidente 

y Dealer respectivamente; atendiendo los estados de Guanajuato, Querétaro y el 

Norte de Michoacán. En 1991 se separa como distribuidor regional de Cummins 

y cambia de nombre a Cummins del Centro y Diesel Comercial se convierte en 

sucursal León, anexando los Estados de Hidalgo, Aguascalientes, Sur de 

Tamaulipas y el sur de Michoacán. Más tarde, en 1994 se anexa la concesión 

para el Estado de México y DF; creando otro distribuidor regional con el mismo 

nombre y funciones. 
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En 1996 se gana la concesión para Nuevo León, San Luís Potosí, Coahuila y 

Norte de Tamaulipas; creando la tercer sucursal de Cummins del Centro como 

distribuidor regional Cummins. Ese mismo año se crea TM International como 

distribuidor de varias líneas de Tren Motriz. En 1997, como consecuencia de la 

ampliación de su territorio, Cummins del Centro cambia de razón social a 

Cummins Dexel. En 1998 recibió el nombramiento como distribuidores Onan 

para equipos de generación de energía eléctrica. En el año 2000 la empresa fue 

nombrada como distribuidores exclusivos en México de la división de Maquinaria 

para Construcción y Minería de Volvo, creándose Equipos Europeos. 

 

En Enero de 2002 surge Converto Dexel como resultado de la fusión de las 

compañías Cummins Dexel, TM International y Equipos Europeos. 

 

Actualmente Converto Dexel cuenta con sucursales en las ciudades de México, 

Querétaro, Guadalajara y Monterrey, todas y cada una de ellas forman parte de 

los 9 Distribuidores Regionales de Cummins, los cuales ofrecen una amplia 

gama de productos y servicios: desarrollo de distribuidores, asistencia técnica, 

venta de motores, componentes y partes para tractocamiones y remolques, 

capacitación técnica y servicio de taller. 

 

Misión 

 

Ser un equipo de profesionales comprometidos a desarrollar una cultura 

organizacional ética, que motive la integración, innovación, calidad y 

crecimiento, mejorando continuamente el nivel de servicio a nuestros clientes, a 

través de sistemas efectivos de trabajo. 

 

Visión 

 

Llegar a ser el líder en los mercados de distribución de equipos industriales, de 

transporte terrestre, distribución de energéticos y llantas, con un equipo de 
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profesionales comprometidos con todos nuestros clientes y la organización, en 

un ambiente de confianza, innovación y mejoramiento continuo. 

 

Valores 

 

Ética,  compromiso total hacia nuestros clientes, efectividad, solidez, vocación 

de servicio, espíritu de superación, innovación y crecimiento. 

 

 

COMO INGRESÉ A CONVERTO DEXEL 
 

En Agosto del año 2003 ingresé a Converto Dexel sin tener un amplio 

conocimiento sobre la empresa y de igual manera de las actividades que 

desarrollaría dentro de la misma. 

 

Inicialmente ingresé al Área de Taller de Servicio como responsable de todo el 

equipo de medición utilizado en taller: multímetros, amperímetros, transdructores 

de presión, manómetros, micrómetros, pie de rey, indicadores de carátula, y 

torquímetros, llevando un control de las calibraciones de cada una de las 

herramientas en el período recomendado por el proveedor. 

 

Después de ello fui promovido como Coordinador de Rescates, dando servicio 

las 24 Hrs del día. Las actividades realizadas eran básicamente la coordinación 

de servicios carreteros con la red de servicio Cummins en el área metropolitana. 

 

Posteriormente, y aunado a la Coordinación de Rescates, tomé las actividades 

de Asesor de Servicio y responsable de Garantías de taller de servicio, donde 

las actividades realizadas eran dar entrada a las unidades que llegaban a taller 

para reparación, seguimiento al diagnóstico, reparación y entrega; así como 

llevar acabo la administración de garantías procesadas en Taller. 
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En el mes de Julio del año 2005 fui promovido como Ingeniero de Campo en el 

área de Asistencia Técnica Automotriz. 

 

Para cumplir con la retícula de un Ingeniero de Campo fui sometido a un proceso 

de capacitación intensiva y profesional en las instalaciones de Cummins planta 

en San Luís Potosí, la cual tuvo una duración de cuatro meses. 

  

El curso consta de varios módulos, tales como: básicos de motor a diesel, 

electricidad básica, eléctricos de motor, familiarización, mantenimiento, 

desensamble y ensamble de cada uno de los distintos modelos de motor 

Cummins de aplicación automotriz, herramientas electrónicas, pruebas de 

campo, aplicación de ingeniería, técnicas profesionales de manejo, DFSE y 

análisis de fallas de materiales ferrosos. 

 

Toda esta capacitación y la experiencia en campo han servido para 

desarrollarme aún más en mi ámbito profesional. 

 

Bajo la estructura en relación al servicio de postventa que ha manejado 

Cummins desde sus inicios, se ha requerido de personal capacitado que brinde 

soporte técnico a los clientes finales. Dicho soporte o asesoría técnica se enfoca 

a hacer más rentable la operación de las empresas dedicadas al transporte. 

 

El punto medular de estas empresas es “el rendimiento de combustible”, así 

como la durabilidad de los productos adquiridos, costo de mantenimientos 

preventivos, mantenimientos correctivos y desempeño de las unidades en cada 

una de sus operaciones. El trabajo de un Ingeniero de Campo está enfocado a lo 

anterior y el desarrollo de las siguientes actividades: 

 

1.- Recomendación de compra de equipo de acuerdo a las necesidades del 

cliente, tales como: rutas, pesos, proyección de crecimiento y necesidades 

primordiales de la empresa (rendimiento de combustible o velocidad vehicular), 
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con el objetivo de mostrar el costo beneficio en la adquisición de unidades 

nuevas con motor Cummins. 

 

2.- Recomendación de la programación electrónica de acuerdo a las 

necesidades del cliente para poder obtener menor consumo de combustible, 

mayor potencia del motor y desempeño de la unidad. 

 

3.- Capacitación del personal del taller de servicio, familiarización con motores y 

mantenimientos preventivos por cada intervalo recomendado por Cummins. 

 

4.- Capacitación en herramientas electrónicas para personal dedicado al análisis 

de rendimientos de combustible e indicadores de operación. 

 

5.- Capacitación en “técnicas profesionales de manejo” dedicada a operadores. 

 

6.- Brindar asesoría al cliente final en los problemas presentados con el 

producto, tales como rendimientos, herramientas electrónicas, problemas 

mecánicos y mantenimientos preventivos y correctivos. 

 

7.- Análisis de fallas catastróficas con el objetivo de determinar cual es el origen 

de las mismas. 

 

Todas estas actividades en campo han enriquecido mis conocimientos 

adquiridos durante el estudio de mi carrera y durante el curso de ingenieros de 

campo. Herramientas que han servido de apoyo para la solución de problemas 

en el ámbito profesional y desarrollo personal. 
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DESARROLLO PERSONAL 
 

Cummins no sólo me ha aportado conocimientos sobre motores; gracias al 

círculo donde estoy en constante comunicación he aprendido a desenvolverme 

con mayor facilidad ante cualquier situación que se me presente, ya que las 

actividades que realizo cotidianamente me veo envuelto de personal a todo 

nivel: mecánicos, jefes de taller, jefes de área, gerentes, directores y dueños de 

la empresa. 

 

Parte de esta experiencia la he adquirido de manera progresiva cada vez que se 

presenta un problema con la flota, el cual debo solucionar de una u otra manera, 

esto me ha ayudado a aprender como iniciar y mantener una buena relación de 

trabajo y personal con todas las personas involucradas en la industria del 

transporte. 

 

Otra herramienta que me ha ayudado en mi desarrollo personal, es la 

experiencia que he adquirido al impartir cursos de capacitación, en los cuales 

me he ido alimentado de más conocimientos y experiencias profesionales de 

cada uno de los participantes. 

 

Así como también de la presentación de resultados de actividades realizadas 

con las flotas, donde he adquirido la mejor parte de mi desenvolvimiento, ya que 

estas exposiciones han sido en presencia de gerentes, directores y dueños de 

las empresas dedicadas al transporte, de Converto Dexel y de Cummins. 

 

Día a día en la empresa he aprendido cosas nuevas, dado que se me han 

presentado retos que poco a poco he conquistado gracias a toda la experiencia 

adquirida durante mi estancia en Converto Dexel. 

 



MANUAL PARA EL USUARIO DE HERRAMIENTA ELECTRÓNICA 
INFORM 
 
 
INTRODUCCIÓN 
 

 

1. ¿Qué es INFORM? 
 

INFORM es un software que ofrece Cummins Engine Company, el cual, ayuda a 

los administradores de flotas o dueños de camiones a obtener la información de 

viaje de unidades electrónicas equipadas con Motores Cummins CELECT, 

CELECT Plus, ISB, ISC, ISL, ISM, ISX y Signature. 

 

INFORM recupera información de viaje de cada vehículo que halla sido 

conectado al sistema, así como información del operador para poder realizar el 

análisis de operación y  rendimiento de combustible. 

 

La información es extraída directamente del Módulo de Control Electrónico 

(ECM), por lo cual, podemos definir que es completamente confiable. 

 

INFORM guarda toda la información extraída de cada vehículo en una base de 

datos, lo cual nos permitirá genera reportes por flota, subflota, unidad u operador 

en el periodo deseado. 

 

 

 

 

 

 

 



2. REQUISITOS MÍNIMOS PARA EQUIPO DE CÓMPUTO 
 

Hardware  IBM o 100 % Compatible 

 

Microprocesador Intel Pentium 4 a 1.8 GHz o mayor 

 

Memoria RAM 512 MB o mayor, debe ser agrandable 

 

Disco Duro  40 GB o mayor 

 

Sistema Operativo Recomendado: XP Pro 

   Soporta: XP Home, 2000, NT SP6, 98 ME 

   NO se recomienda Windows Vista 

 

Puertos  Un puerto serial para el enlace de datos del camión 

   Un puerto serial para Caja de Luces, o en su defecto   

   un puerto USB 

 

Unidad de CD Cualquier velocidad (mínimo 16X) 

 

 

3. COMPONENTES DEL SISTEMA INFORM 
 

Software INFORM 3.4 (NP 4918262) - Disco de instalación y boletín de 

instalación. 

 

Kit INLINE 5 USB (NP 4918416) - Kit que contiene un adaptador de enlace de 

datos INLINE 5, cable DB9F/DB9M de 1.8 m, cable de enlace de datos DB25F/9 

pines, cable de enlace de datos DB25F/6 pines, cable USB de 2 m y el 

controlador de software INLINE para la  PC o Lap Top 

 



Kit Caja de Luces Nacional (NP 4017950) - Caja de Luces (semáforo) y cable de 

comunicación DB9 

 

 

4. INSTALACIÓN DEL SOFTWARE DE INFORM 3.4 
 

I. Configuración regional del equipo de computo 

 

Asegúrese que la configuración regional del equipo de computo sea en formato 

inglés, con fecha: mes / día / año: 

 

Dentro de panel de control, de click en el icono de “configuración regional”  

 

 

 

 

Seleccione el formato “Inglés (Estados Unidos)” / Localidad “México” y cambie el 

formato de fecha a mes / día / año 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Regional andi 
l Language t 
l ..... opt ions ...... f 

Regional and Language Options [IJIBJ Customize Regional Options [IJIBJ 
Regional Options Languages Advanced 

Standards and fo1mats 

This option affects how sorne programs format numbers, currencies, 
dates, and time. 

Select an item to match its preferences, or click Customize to choose 
your own formats: 

I Customize ... 

Samples 

Number: ! 123,456,789.00 

Currency: 1 $123,456,789.00 

Time: !7:57:27 PM 

Short date: 103/17 /2007 

Long date: !March 17, 2007 

Location 

To help services provide you with local information, such as news and 
weather, select your present location: 

IMexico 

.__ o_K _ _,i I Cancel Apply 

Numbers II Currency II Time I Date !'------------~ 

Calendar 

When a two·digit year is entered, interpret it as ayear between: 

~ and ~: 

Short date 

Short date sample: 103/17 /2007 

Short date formal: I MM/dd/yyyy tvJI 

Date separator: 1, [vJI 

Long date 

Long date sample: IMarch 17, 2007 

Long date formal: 1111111111~nm tvJI 

OK 111 Cancel Apply 



II. Una vez realizado éste cambio de formato de fecha, inserte el CD de 

instalación de INFORM 3.4 (contenido en el NP 4918262) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

De click en la opción “Install INFORM 3.4” y siga todas las ventanas. El asistente 

de instalación lo ayudará de manera muy sencilla en realizar todo el proceso. 

 

 

5. Iniciando con el programa 
 

Para entrar al programa de click en el siguiente icono: 

 

 

 

Si no aparece el icono en escritorio puede ingresar desde Inicio / Programas / 

Intelect / INFORM v 3.4 

 

l:.bl 
h ~ 

JNFORM 



6. Ventana principal del programa 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Barra de HerramientasBarra de Menú 

Barra de Status 



CAPITULO I 
 

 

MENÚ “SYSTEM SETUP” 
 

Dentro de este menú usted podrá configurar las características del programa, 

tales como: información de extracción de información, reportes, información de 

la flota, configuración de password de usuario, barra de herramientas, unidades 

de medida, etc 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Extraction 
 

 

Ésta opción está divida en cuatro carpetas, las cuales le permitirán configurar la 

versión de INLINE que utilizará, puertos y protocolos de comunicación, 

configuración de semáforo, así como las opciones de extracción de información: 

 

 

 

 



I. Download options 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

II. Extraction options 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III. Sign 

 

 

 

 

 

 

 

 

Comenzar a bajar 
información 

automáticamente 

Visualizar el proceso 
de extracción y  

generación de reporte  

Selección de 
protocolo de 

comunicación 

Selección de puerto 
de comunicación 

y adaptador 

Enviar el reporte a 
“pantalla, impresora o 

ambos” y 
cantidad de copias 

Si desea guardar 
información en una 
ruta en particular  

Seleccionar la 
información que se 

desea extraer así como 
resetear  Opciones exclusivas 

de 
Road Relay 4 

Activar “Light Box” 
si se va a utilizar un 

semáforo 

Seleccionar el puerto  
de comunicación 



IV. Trip Log 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Reports 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Plantilla 
actual “Trip Log” permite 

seleccionar 7 parámetros que 
serán identificados por una 
plantilla. 
Estos parámetros los 
seleccionará el usuario de 
acuerdo a las necesidades de 
su reporte. 

Botones de “agregar, editar y 
borrar” una plantilla 

Ésta opción le permitirá 
activar o desactivar los 
distintos íconos de todos los 
tipos de reporte para ser 
visualizados en la “Barra de 
Herramientas”. 



3. Fleet 
 

Ésta opción le permitirá introducir información general de la flota. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Configure user password 
 

Ésta opción le permitirá proteger al software de modo que solo pueda ser 

utilizado por los usuarios que tengan el password de acceso. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Password actual 

Nuevo password 

Verificar nuevo password 



5. Toolbars 
 

Ésta opción le permitirá activar la “Barra de Herramientas”, definir su posición y 

visualizar el texto de ayuda de cada ícono. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
6. Unit of Measure 
 

Ésta opción le permitirá seleccionar el “Sistema de Unidades” con el cual desee 

obtener la información de viaje. 

De igual manera podrá dar de alta un sistema de unidades personalizado. 

 

 

 

 

 

 

Ioolbars: 
rt'..I Reoort Toolb,ir 
17 Main Toolbar 

Position --------------~ 
r. Tºp 
r !;!ottom 
r L.tft 
r Bight 
r floating 

~ Application settings 
P' lihow Text P' lihow Tooltips 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. User Access 
 

Ésta opción le permitirá dar de alta usuarios del programa así como editar sus 

privilegios. 

 

 

 

 

 

 

l 

 

 

 

 

 

Agregar nuevo usuario 

Privilegios por 
usuario 

Nuevo usuario 



8. Start AutoDownload 
 

Al activar esta opción el programa estará preparado para extraer información a 

la unidad que se encuentre conectada a través del adaptador utilizado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El programa está preparado 
para conectar una unidad y 

extraer información 

Trip Log 
Se visualiza el reporte de 7 
parámetros seleccionados 

previamente 



CAPITULO II 
 

 

MENÚ “FLEET SETUP” 
 

Dentro de este menú usted podrá encontrar cada una de las opciones para 

configurar la administración de la flota, tales como configuración de unidades, 

operadores, rutas de viaje, passwords de protección para ECM y creación de 

grupos de unidades (subflotillas) de acuerdo a las necesidades del análisis de 

información. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Configuration Subfleet View 
 

 

En ésta opción podrá crear grupos de unidades (subflotillas) de acuerdo a las 

necesidades de la flota: 

 

 

Adjustment Set View ... 

Configuration Subfleet View ... 

Vehicle View .. . 

Driver View .. . 

T rip View ... 

Route View ... 
Fleet ECM Passwords ... 

Report Subfleets 

Performance Goals ... 

• 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Vehicle View 
 

En ésta opción podrá generar la base de datos de unidades que sean dadas de 

alta en el sistema, permitiendo configurar: número de serie del motor, número 

económico de la unidad y subflotilla a la cual pertenece cada una de ellas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Grupos de unidades, por lo 
general: modelo de motor, 
tipo de carga, marca de la 
unidad, año modelo, etc. 

Agregar, Editar, Borrar, Aceptar, Ayuda 

Agregar nueva subflotilla 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Driver View 
 

En ésta opción podrá generar la base de datos de operadores dándolos de alta y 

pudiendo categorizarlos de acuerdo a su desempeño, tipo de circuito, etc. 

 

Agregar unidad 

Agregado rápido de unidad 



 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-

O r~r Vi= ~ 

P' llncude. inactive diverS! 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Driver lnformation ~ 
- Driver lnformation Reporting Subfleets 

ºriver ID: 1 :: UNAM 
¡ .... lfí:I Desempeño del operador 

first Name: 1 ·O (!;;) Bronze 
0 (!;;) Gold 

.Las! Name: 1 L . O (!;;) Silver 

.S.tart Date: 105/21/2007 .:J L.lfe¡ Circuito 
·O (!;;) Foráneo 

Active: P L . O (!;;) Local 

fnd Date: 105/21/2007 .:J 

[Z] _X] _1_J 



4. Route View 
 

En ésta opción podrá generar la base de datos de operadores dándolos de alta y 

pudiendo categorizarlos de acuerdo a su desempeño, tipo de circuito, etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Report Subfleets 
 

En ésta opción podrá editar grupos de unidades o subflotillas, así como la 

clasificación de operadores de manera personalizada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Agregar nueva ruta 

Edición de subflotillas 

Edición de clasificación de 
operadores 



6. Fleet ECM passwords 
 

En ésta opción podrá dar de alta los distintos passwords de protección del ECM, 

pudiendo ser de Reseteo, Ajustes o Maestro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Current Password.- Contraseña actual de INFORM  “Colocar 6 ceros (000000) si 

aún no se ha dado de alta ningún password a la flota”. 

 

New Password.- Nueva contraseña que será asignada a toda la flota. 

 

Verify New Password.- Confirmar la nueva contraseña. 

 

Nota I.- Si se desea cambiar el password de la flota una vez ya dado de alta 

 

Current Password = New Password 

 

Nota II.- No será necesario realizar este proceso cada vez que conecte una 

unidad, basta con hacerlo una sola vez. Cada unidad que se conecte al sistema 

automáticamente “jalará” el password ya definido por el usuario. 

 

Nota III.- Si se ha dado de alta un password a alguna unidad con INSITE, 

INFORM tendrá conflictos de comunicación, por lo tanto, se recomienda botar el 

password con INSITE antes de ser leído con INFORM. Ésta acción solo se 

realizará la primera vez que se conecte la unidad al sistema INFORM. 

Master 

Current Password: ¡..........., 
New Password: 

Verify New Password: 

Re set Adjustment 



CAPITULO III 
 

 

PROCESO DE EXTRACCIÓN DE INFORMACIÓN 
 

INFORM es un software que ofrece Cummins, el cual permite extraer 

información de motores electrónicos para realizar un análisis de datos de viaje y 

operación. 

 

Con el programa ya instalado y configurado el proceso de extracción es único y 

automatizado. INFORM no tiene necesidad de un usuario que “este detrás de la 

computadora”. 

 

Basta con dar doble click al ícono de INFORM para que el sistema esté 

preparado para recibir información, en este momento el mismo operador 

conectará el cable Deutch de 6 o 9 pines a la cabina de la unidad para 

posteriormente abrir el switch. 

 

El proceso de extracción tiene un tiempo aproximado de 1 minuto por unidad. En 

este tiempo el propio sistema ha realizado toda la operación: bajar y resetear 

información de viaje y códigos de falla, generación de reporte para ser 

visualizado en pantalla y enviado a impresión, generación de gráficos de 

operación y almacenamiento de información en disco duro de la computadora. 

 

Una vez terminado el proceso de extracción el operador puede apagar el switch 

y desconectar el cable Deutch para continuar con su operación. 

 

Todo ello se resume en cuatro sencillos pasos: 

 

1. Doble click en ícono de INFORM 

2. Conectar “chupon”, deutch de 6 o 9 pines a la cabina de la unidad 



3. Abrir el switch 

4. Una vez terminado el proceso de extracción, cerrar el switch y desconectar el 

“chupon” 

 

Ventana principal de extracción de información: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reporte de extracción generado inmediatamente después de conectar una 

unidad: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-

J INFORM 3.4 ['.J[QJ(El 
File Fleet Setup Reports System Setup Window Help 

Ready 

Caiegory : Extraction 

Summary l eYel: \.lahicle 

0% 

Percent Complete 

0'% 

Autodownload Status 

Ready to Connect 

Ready to Connect 

Page 1 of 1 

Extraction 1 of 152 

AutoDownload 

Site : 

Extraction Oetail Report Date : 11 /0812007 

Report Period : 01/01/2007-11/08/2007 

Oaia: Unfi ltered 

li me: 7:40 PM 

Sort: \.lahUnitNum 

\.lahicle Unit Number : 75 

Vehi el e Summary 

Driver: <Unassigned> 

Fue! Economy: 

Driver Cntl !die Fue!: 

Orive Fue! Economy: 

Fuel : 

Time: 

Oist : 

Brake Actuations: 

Reset : 

2.400 km/ L 

26.5 l 

2.478 km/L 

1133.0 l 

46.51 hrs 

2719.1 km 

405 /1000 km 
y 

Extraction Date: O 112412007 12 :O 1 :25 

Max Eng Spd: 

Max \.lah Spd: 

A>.rg \.lah Spd: 

1918 

125.5 kmlh 

58.5 kmlh 



Se indica si se va 
a utilizar un filtro 

Se eligen las unidades de las 
cuales se saca el reporte 

Se selecciona 
el periodo 

CAPITULO IV 
 

 

MENÚ “REPORTS” 
 

Una vez que el usuario requiera información de la flota para realizar un análisis 

de rendimientos de combustible o reportes de liquidaciones para operadores, 

INFORM permitirá generar varios tipos de reportes, de los cuales el usuario 

tendrá la libertad de solicitar los que más se adecuen a sus necesidades. 

 

Dentro del Menú “Reports” o en la barra de herramientas se encuentra cada uno 

de estos reportes, los cuales nos permiten consultar información de las unidades 

que se han conectado al sistema de una manera muy amigable, pudiendo 

seleccionar la flota completa, grupos de unidades, unidades, operadores y/o 

rutas de acuerdo a nuestra necesidad. Así como también, solicitar esta 

información del intervalo de tiempo que requiramos: por día, semana, mes, año 

o personalizado. 

 

Navegador de reportes 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reporte por flotilla, 
subflotilla, vehiculo, 

subflotilla de operadores y 
operador 



Acontinuación se enlistan y se ejemplifican los distintos tipos de reportes que 

pueden generarse a través de INFORM, en los cuales podremos visualizar toda 

la información y gráficas que genera cada uno de ellos: 

 

 

1. Reporte de desempeño (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Report Navigator · Preset Performance Report GJ@(E) 
Summary level Subfleet 
Fleet r o:: UNAM 
Vehicle Subfleet r · Dl1i:J Configuration 

Vehicle r. · O (i;¡J <Unassigned> 

Driver Subfleet r · O (i;¡J Motor ISX 

Driver r 0. TB30 

~ · TB-19 Sort: 0. TB-21 Sudden Deceleration ~ 0. TB-22 Sweet Spot Dist 0. TB-23 Sweet Spot Fuel 0. TB-26 Sweet Spot Time 0. TB-27 Time 0. TB-28 Top Gear Dist 
Data 0. TB-45 Top Gear Fuel 
r Use Filler ~ 0. TB-47 To GearTime 0. TB-49 
r Exception Only 0. TB-50 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Performance 

Sun\n\ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Sun\n\ary: 

Page 1 of 4 
UNAM 

Vehicle Performance Report 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 7:48 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Descrintion Units 

Fuel Economy 

Fuel 

Disl 

Eng Avg Load 

Orive Fuel 

Orive Time 

ldle Fuel 

ldle Time 

PTO Fuel 

PTOTime 

ldle + PTO Fuel 

ldle + PTO Time 

Number of Trips 

Number of Vehicles 

Number of Drivers 

% Trips Met Goals 

% Vehicles Met Goals 

% Drivers Met Goals 

kmil 

L 

km 

% 

L 

hr 

L 

hr 

L 

hr 

L 

hr 

count 

count 

count 

% 

% 

% 

1.841 

6177.4 

11374.5 

23.42% 

0.000 

o.o 

5587.3 o.o 

204.85 

279.7 

70.76 

310.4 

65.68 

590.1 

136.44 

5 

20.00% 

0.00% 

0.00% 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Performance 

Sun\n\ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Detail: 

Page 2 of 4 
UNAM 

Vehicle Performance Report 

Descrintion Units Custon\ 

Orive Fuel Eeonomy kmll 2.036 

% Orive Fuel % 90.45% 

%Orive Time % 60.02% 

%1dleFuel % 4.53% 

%1dleTime % 20.73% 

% Cruise Dist % 11.06% 

% Top Gear Dist % 34.15% 

% Gear Down Dist % 25.18% 

%ESPDist % 0.00% 

% Max Veh Spd Dist % 2.04% 

% Overspeed 2 Dist % 0.00% 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 7:48 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Goal 

0.000 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cat egory: Porformonce 

Sunllna ry Leve l: Vehicle 

Re1>ort Pe,iod: 07 !01 /2006 - 0812712006 

Data: Unflltered 

Vehicle: TB-19 

Page 3 of 4 
UNAM 

Vehicle Performance Report 

Sit o: 

Date : 05/2712007 

Tiln e: 7:48 PM 

Sor1: Veticle Unlt Numller 

Fuel Econ omy by Month 

• 
~ e ,:. 

3.4 

ª' 
2.8 

o 
e o ... 2.2 
... 
! 1.6 ... 

r ktual Fuel Eoonomy X Alerage Foel Economy 

% Time by Operating Mode 

- Orivt llmt 
c:::::J kit Tme 

- PTO t..bving Time 

c:::::J PTO Nonmoving Twne 

c:::::J PTO Time 

% Fuel by Operating Mode 

- Oñv e Fuel 

c::::J ldle F ue,I 

- PTOF uel 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Reporte de combustible (Ejemplo) 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cat ego ry: Perfor mance 

Sununa ry L eve l : Vehicle 

Report Period: 07,0112006 - 08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehicle: TB-19 

Page 4 of 4 
UNAM 

Vehicle Per formence Report 

Site: 

Date: OS/2712007 

Tim e: 7:48 PM 

Sort: Vehicle Unft Number 

% Trips Met Goals By Month 
.,, 100.00% 
;:; 
o 
c., 

t 
~ 

"' Q. 
·e 
1-

50.00% 

r 

0.00%'--~~~~~~~~~~~~-oa~m-- ~~~~~~~~~~~~~ 

Month 

Report Navigator - Preset Fuel Report rJ(QJIBJ 
Summary level Subfleet 
Fleet r · O (i;;] Motor lSX ~ 
Vehicle Subfleet r 0. TB30 

Vehicle r. ~ · TB-19 
Driver S ubfleet r 0. TB-21 

Driver r 0. TB-22 0. TB-23 Sort: 0. TB-26 Sudden Deceleration ~ 0. TB-27 Sweet Spot Dist 0. TB-28 Sweet Spot Fuel 0. TB-45 Sweet Spot Time 0. TB-47 Time 0. TB-49 Top Gear Dist 
Data 0. TB-50 Top Gear Fuel 
r Use Filler ~ 0. TB-54 To GearTime 0. TB-55 
r Exception Only 0. TB-56 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Page 1 of 4 

Category: Fuel UNAM Site: 

Sun\1n ,uy Level: Vehicle Vehicle Fuel Report Date: 05/27/2007 

Re1>ort Period: 07'01 /2006 - 08/27/2006 Tin\e: 8:15 PM 

Data: Unfiltered Sort: Vehicle Unit Number 

Vehide: TB-19 

SUll\Ol •llY. 

Descri1>tion Unit s Custonl Goal 

Fuel Economy kmil 1.841 0.000 

Fuel L 6177.4 o.o 
Time hr 341.29 

Oisl km 11374.5 

Eng Avg Load % 23.42% 

Orive Avg Veh Spd kmlh 55.5 

Orive Fuel Economy kmil 2.036 0.000 

Orive Fuel L 5587.3 o.o 
ldle Fuel Rote Llh 4.0 

ldle Fuel L 279.7 

Driver Cntl ldle Fuel Rate Llh o.o 
Driver Cntl ldle Fuel L o.o 
Short Slop Fuel Rote Llh o.o 
Short Slop Fuel L o.o 
PTO Fuel Rote Llh 4.7 

PTO Fuel L 310.4 

PTO Moving Fuel L o.o 
PTO Nonmoving Fuel L o.o 
ldle + PTO Fuel Rote Llh 4.3 

ldle + PTO Fuel L 590.1 

Number of Trips count 5 

Number of Vehicles coml 

Number of Drivers coml 

% Trlps Me! Ooals % 20.()0% 

% Vetócles Mel Goals % 0.00% 

% Drivers Met Goals % 0 .00% 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Fuel 

Sunl1n,uy Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Detail: 

Descril)tion 

ldle Time 

PTO Moving Time 

PTO Nonmoving Time 

PTOTime 

Fan On Time 

Fan Time Eng System 

Fan Time Manual Switch 

Fan Time A/C, System 

ACOnTime 

Avg Fuel Rote 

Units 

hr 

hr 

hr 

hr 

hr 

hr 

hr 

hr 

hr 

Uh 

Page 2 of 4 

UNAM 

Vehicle Fuel Report 

Custonl 

70.76 

0.18 

65.51 

65.68 

115.04 

12.63 

18.41 

84.01 

0.00 

18.1 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:15 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Goal 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Fuel 

Sun\n1ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 

Vehide: TB-19 

Page 3 of 4 

UNAM 

Vehicle Fuel Report 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:15 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Fuel Economy by Month 

"' ¡ .. 
r 
' ,íí 
i 

, .. 
,. 
z~ 

•• 
O&W 

1,kmt, 

Fuel Used by Month 
700, 

&00 

~ "-00 

" ""' • • ::, ,,,, .,, , 
~ ""' 

'"" 
o 

Category: Fuel 

Sun\n1ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 

Vehide: TB-19 

o 

re.o; 
Month 

Page 4 of 4 

UNAM 

Vehicle Fuel Report 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:15 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

% Fuel by Operating Mode 

- DriveFuel 

c:::::J ldle F uel 

- PTOFuel 



3. Reporte de operador (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Report Navigator • Preset Driver Report ~[QJ~ 
Summary level SubFleet 
Fleet r o:: UNAM 
Vehicle Subfleet r 
Vehicle r. 
Driver Subfleet r 
Driver r 

Data 
r Use Filler YJ 
r Exception Only 

Category. Driver 

Summ ary Level: Vehlcle 

Re11ort Period: 07,01 /2006 - 08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehi cle: TB-19 

Surnnl ary: 

Desc ripti on Unit s 

Dist km 

Time hr 

F uel Econorny krnA. 

Drive Fuel Economy kmA. 

% ldle + PTO Time % 

Drive Avg Veh Spd km.41 

Brake Ac1uatlons /1000 km 

A vg SUdden Decel Cnl count 

% Overspeed 2 Time % 

Number of T rips count 

Number of Vehicles count 

Number of Drivers count 

% Trips Met Goels % 

% Vehlcles Met Goals % 

% Drivers Met Goals % 

· Qlt: Configuration 
· O (!;;) < U nassigned> 
· 0 (!;;) Motor lSX 0. TB30 

~ · TB-19 0. TB-21 0. TB-22 0. TB-23 0. TB-26 0. TB-27 0. TB-28 0. TB-45 0. TB-47 0. TB-49 0. TB-50 

Page 1 Df 3 

UNAM 

Vehicte Driver Report 

11374.5 

341.29 

Sort: 
Sudden Deceleration ~ 
Sweet Spot Dist 
Sweet Spot Fuel 
Sweet Spot Time 
Time 
Top Gear Dist 
Top Gear Fuel 
To GearTime 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:37 PM 

Sort: Vehicte un~ Number 

1.841 0.000 

2.036 0.000 

39.98% 

55.5 

570 

o 
0.00% 

5 

20.00% 

0.00% 

0.00% 

o 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Driver 

Sunlnl •ll Y Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07!01/2006-08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Detail: 

Descril)tion 

ldle Time 

PTOTime 

Driver Rwd Best Dist 

Driver Rwd Good Dist 

Driver Rwd Expected Dist 

Driver Rwd Penalty Dist 

Driver Rwd Best Fuel 

Driver Rwd Good Fuel 

Driver Rwd Expected Fuel 

Driver Rwd Penalty Fuel 

Eng Brake Time 

Eng Brake Disl 

Service Brake Time 

Service Brake Dist 

ldle Shutdown Counts 

ldle Shutdown Overrides 

Max Eng Spd 

MaxVehSpd 

Max Veh Spd Disl 

Units 

hr 

hr 

km 

km 

km 

km 

L 

L 

L 

L 

hr 

km 

hr 

km 

count 

count 

rpm 

kmih 

km 

Page 2 of 3 

UNAM 

Vehicle Driver Report 

Custo1n 

70.76 

65.68 

o.o 
o.o 
o.o 
o.o 
o.o 
o.o 
o.o 
o.o 

9.00 

552.2 

6.20 

225.6 

8 

1991 

107.8 

232.4 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:37 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Goal 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Driver 

Sunlnl •llY Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07!01/2006-08/27/2006 

Dat a: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Page 3 of 3 

UNAM 

Vehicle Driver Report 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:37 PM 

Sort: Vehicle Unl Number 

º/o Time by Operating Mode - Orive lime 

= ldle lime - PTO tvbving lime 

= PTO Nonmoving lime 

= PTO lime 

Time by Engine Speed Histogram 

Engine Speed Band (rpm) 

Time by Vehicle Speed Histogram 

• ------• • • • • -• ,• -..:~ ,'> •• •• •• .,. ""' .. •• .. , .. ,,'> ,. .. •• •• , . •• ,... •• • • ,. • • "' .... ' " • • • • • 'l. • • • ' 
Vehicle Speed Band (kmhl) 



4. Reporte de vehiculo (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Report Navigator • Preset Vehicle Report rJ(QJIBJ 
Summary level 
Fleet r 
Vehicle Subfleet r 
Vehicle r. 
Driver Subfleet r 
Driver r 

Data 
r Use Filler ~ 
r Exception Only 

Cat ego ry: Veh icle 

Summ• ry Lev e l: Veh icle 

Re1>01t Peri od : 07AJ1 /2006 . 08/27/2006 

Dat o: Unfiltered 

Vehi cle: TB-19 

Smnma1 y. 

Desc rh>li on 

Avg Lifetime ECM Oist 

Av g Lifetime Eng Time 

Avg Lifet ime Fuel Econ 

Orive Fuel Economy 

ldle + PTO Fuet Rete 

Eng Avg Load 

Avg Pow er 

Number of Trips 

Number of Veh icles 

Number of Drivers 

% Trips Me! Ooals 

% Vehictes Met Ooals 

% Drivers Met Ooals 

SubFleet 

o:: UNAM 
· Qlij:j Configuration 

km 

hr 
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kmll. 

Uh 

% 

lf!l\f 

count 

count 
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% 

% 

% 

· 0 (!;;) <Unassigned> 
· 0 (!;;) Motor lSX 

0 . TB30 

~ · TB-19 
0 . TB-21 
0 . TB-22 
0 . TB-23 
0 . TB·26 
0 . TB·27 
0 . TB·2B 
0 . TB-45 
0 . TB-47 
0 . TB-49 
0 . TB-50 
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2.036 
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23.42% 

o 
5 

20.00% 

0.00% 

0.00% 

Sort: 
Sudden Deceleration ~ 
Sweet Spot Dist 
Sweet Spot Fuel 
Sweet Spot Time 
Time 
Top Gear Dist 
Top Gear Fuel 
To GearTime 

Sit e : 

D•t e : 05/27/2007 

Tim e: 8:52 PM 

Sort: Vehicle Unrt Number 

0.000 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cate gory: Vehicle 

Sun\n\ ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 

Vehid e: TB-19 

Detail: 

Descril)tion 

% Eng Brake Time 

% Service Brake Time 

% Overspeed 1 Time 

% Overspeed 2 Time 

% Overspeed 2 Dist 

% Sweel Spol Time 

% Coast Time 

% Gear Down Time 

% Top Gear Time 

% Cruise Time 

%1dleTime 

%PTOTime 

% ldle + PTO Time 

%ESPTime 

Hol Shutdown Counts 

Derate Time 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

% 

count 

hr 
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1.82% 

0.01% 

0.00% 

0.00% 

33.47% 

0.39% 

11.14% 

12.73% 

4.60% 

20.73% 

19.24% 

39.98% 

0.00% 

o 
0.00 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:52 PM 

Sort: Vehicle Uni Number 
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Category: Vehicle 

Sun\n\ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 

Vehide: TB-19 
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Fuel Economy by Month 

, .. 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 8:52 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

% Time by Operating Mode 
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- Drivelime 
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% Distance by Operating Mode 
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5. Reporte de servicio (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Vehicle 

Summary Level: Vehicle 

Re1>ort Peri od: 07>0112006. 0812712006 

Data: Unfittered 

Vehi cle: TB-19 
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Site : 

Date: 0512712007 

Tim e: 8:52 PM 

Sort : Vehicie Unlt Number 

Time by Vehicle Speed Histogram 
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Report Navigator · Preset Service Report GJ~(g) 
Summary level SubFleet 
Fleet r o:: UNAM 
Vehicle Subfleet r · 0 11(:¡ Configuration 

Vehicle r. · 0 (!;;) <Unassigned> 

Driver Subfleet r · 0 (!;;) Motor ISX 

Driver r 0 . TB30 

~ · TB-19 Sort: 
0 . TB-21 Sudden Deceleration ~ 
0 . TB-22 Sweet Spot Dist 
0 . TB-23 Sweet Spot Fuel 
0 . TB-26 Sweet Spot Time 
0 . TB-27 Time 
0 . TB-28 Top Gear Dist 

Data 0 . TB-45 Top Gear Fuel 
r Use Filler ~ 0 . TB-47 To GearTime 

0 . TB-49 
r Exception Only 0 . TB-50 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: Service 

Sun\n\ary Level: Vehicle 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 

Vehide: TB-19 

Sun\1nary: 

Descrintion 

Trips Overdue 

Trips Due 

Trips Not Due 

Number of Trips 

Number of Vehicles 

Number of Drivers 

Detail: 

Descrintion 

Hot Shutdown Counts 

Derate Time 

Category: Service 

Sun\n\ary Level: Vehicle 

Unit s 

count 

count 

count 

count 

count 

count 

Unit s 

count 

hr 

Re1>ort Period: 07,01/2006-08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Vehide: TB-19 

Page 1 of 3 
UNAM 

Vehicle Service Report 
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o 
o 
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o 
0.00 
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Vehicle Service Report 

Highest % Maintenance lnterval Vehicles 

Vehicle Unit lhtn\ber 
No vehicles found 

0/o Maintenan ce lnterval Used 

Vehicles with Most Active Faults 
Vehicle Unit lh11nber 

No vehicles found 
Active Fault Count 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 9:09 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 

Site: 

Date: 05/27/2007 

Time: 9:09 PM 

Sort: Vehicle Unit Number 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Reporte de seguridad (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Categ o,y. Service 

Summ ary L evel: Vehicle 

Re1101t Perlod : 07,0112006 - 08/27/2006 

Data: Unfíltered 

Vehicle: TB-19 
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No trip m.iint en.ince int orma ti on t ound . 

Site: 

Dat e: 05127/2007 

Tim e: 9:09 PM 

So11: Veh icle Unlt Number 

Report Navigator - Preset Safety Report rJ(QJIBJ 
Summary Level SubFleet 
Fleet r o:: UNAM 
Vehicle Subfleet r · Oli(:¡ Configuration 

Vehicle r. · 0 (!;;) <Unassigned> 

Driver Subfleet r · 0 (!;;) Motor ISX 

Driver r 0 . TB30 

~ · TB-19 Sort: 
0 . TB-21 Sudden Deceleration ~ 
0 . TB-22 Sweet Spot Dist 
0 . TB-23 Sweet Spot Fuel 
0 . TB-26 Sweet Spot Time 
0 . TB-27 Time 
0 . TB-28 Top Gea r Dist 

Data 0 . TB-45 Top Gea r Fuel 
r Use Filler ~ 0 . TB-47 To GearTime 

0 . TB-49 
r Exception Only 0 . TB-50 
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Sunln1,uy Level: Vehicle Vehicle Safety Report Date: 05/2712007 

Re1>ort Period: 07!01 /2006 - 08/2712006 Tinle: 9:35 PM 

Data: Unfiltered Sort: Vehicle Unit Number 

Vehide: TB-19 

Sun\n1ary: 

Descri1>tion Units Custon1 Goal 

Oisl km 11374.5 

Brake Actuations 11000 km 570 o 
Avg Sudden Oecel Cnl count o 
Max Veh Spd Oisl km 232.4 o.o 
Number of Trips count 5 

Number of Vehicles count 

Number of Drivers count 

% Trips Met Goals % 20.00% 

% Vehicles Met Goals % 0.00% 

% Drivers Met Goals % 0.00% 

Detail: 

Descri1>tion Units Custon1 Goal 

Fuel Economy kmil 1.841 0.000 

% Max Veh Spd Time % 0.68% 

Max Eng Spd rpm 1991 

MaxVehSpd kmih 107.8 

Orive Avg Veh Spd kmih 55.5 

Coast Time hr 1.32 

Overspeed 1 Time hr 0.02 

Overspeed 1 Dist km 2.6 

Overspeed 2 Time hr 0.00 

Overspeed 2 Dist km o.o 
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Re1>ort Period: 07!01/2006-08/27/2006 

Data: Untiltered 
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Site: 
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Sort: Vehicle Unit Number 

Brake Actuations/1000 by Month 
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7. Reporte de extracción (Ejemplo) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cat ego ry: Safety 

Surnma ry leve l: Vehicle 

Re1>ort Pe riod: 07/01 /2006 - 08/27/2006 

Data: Unfiltered 

Yehicl e: TB-19 
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Report Navigator - Extraction Report GJ@(E) 
Summary level Subfleet 
Fleet r o:: UNAM 
Vehicle Subfleet r · Dl1i:) Configuration 

Vehicle r. · O (i;¡J <Unassigned> 

Driver Subfleet r · O (i;¡J Motor ISX 

Driver r 0. TB30 

~ · TB-19 Sort: 
Report Type 0. TB-21 Eng Over Rev Time ~ 
Detail r. 0. TB-22 ESPTime 
r Vehicle/Driver 0. TB-23 Fuel 

Detail Only 0. TB-26 Fuel Economy 

History r 0. TB-27 Max Eng Spd 0. TB-28 MaxVeh Spd 
Data 0. TB-45 Sudden Deceleration 
r Use Filler ~ 0. TB-47 Time ~ 0. TB-49 ~ j 
r Exception Only 0. TB-50 ) ~ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: ectraction 

Summary Level: \khicle 
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UNl'M 

ectraction Oetail Repon 

Site: 

Report Period: 07/01/2006-08/28/2006 

Data: Unfiltered 

Date: 05/28/2007 

lime: 8:19 PM 

Sort: \kh Unit Num 

\khicle Unit Number: TB-19 ectraction Date: 08/11/2006 17:57:41 

Vehicle Summary 

Driver: <Unassi9ned> 

Fuel ~onomy: 1.554 km/l Mix &19 Spd: 

Driver CMI ldle Fuel: 17.4 L Mix \kh Spd: 

Orive Fuel ~onomy: 1.665 km/l A/9 \kh Spd: 

Fuel: 283.1 L 

lime: 15.08 hrs 

Dist: 440.1 km 

Brake .Actuations: 1279 /1000 km 

Reset: y 

This trip did not meet perfonnance 9oals. 

Vehicle Oetail Fuel lime Distance 

Orive: 93.32'i 69.36'¡¡ 100.00'i 
ldle: 6.15'i 28.32'i Ni.A 

Driver Ctrt ldle: 6.15'i 28.32'i Ni.A 

PTO: 0.53'i 2.32'i 

PTO tvbvin9: 0.07'i 

PTO Non-tvbvin9: 2.25'i Ni.A 

ldle + PTO: 6.68'i 30.64'¡ 

Top Gear: 8.56'i 6.03'i 18.24'¡ 

Gear Oown: 19.12'i 9.22'i 24.28'i 

Mix Speed: 0.07'i 0.18'i 

Coast: 1.39'i 2.63'i 

Sweet Spot: 66.18'i 31.83'¡¡ 59.46'¡¡ 

&19ine Brake: Ni.A 10.54'¡ 20.84'¡ 

1979 

103.0 kmlh 

29.2 kmlh 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Category: ectraction 

Summary Level: \khicle 

Report Period: 07/01/2006-08/28/2006 
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\khicle Unit Number: TB-19 
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Site: 
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Sort: \kh Unit Num 

Eictraction Date: 08/11/2006 17:57:41 
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Summary Level: \khicle 
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8. Reporte de comparación (Ejemplo) 
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Summary level 
Fleet r 
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CAPITULO V 
 

 

MENÚ “FILE” 
 

INFORM permite respaldar la información de todas las extracciones 

almacenadas en la computadora con un proceso único y muy sencillo. Misma 

información que podrá ser exportada e importada nuevamente de acuerdo a 

nuestra necesidad de consulta de información. 

 

Es recomendable realizar estos respaldos en determinado tiempo para evitar 

que la computadora se sature con demasiada información y el sistema demore 

el proceso de extracción. 

 

 

 

 

 

1. Exportar información “Export” 
 

La característica “export” permitirá exportar la información almacenada en la 

computadora en un archivo en formato “zip”, para posteriormente ser importado. 
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Basta con dar click en el botón “File Name” para nombrar el archivo y 

seleccionar la ruta donde se almacenará. 

 

Después de realizar este proceso, toda la información se concentrará en el 

archivo en formato zip“. 

 

 

2. Importar información “Import” 
 

Una vez generado el archivo de respaldo (también llamado Inx Data Capture) 

será posible importar esta información nuevamente a la base de datos actual. 

 

La característica “import” permitirá importar información de acuerdo al intervalo 

de tiempo que necesite el usuario. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Seleccionar la fuente para 
importar información 
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Seleccionar el rango de 
tiempo para importar 

información

Seleccionar el archivo de 
respaldo que será importado 
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Una vez realizado este proceso se habrá cargado la base de datos con la 

información de la flota respaldada. 

 

 

3. Page Setup 
 

Utilizado para configurar las páginas para el reporte. 

 

 

4. Exit 
 

 

Salir del programa INFORM 
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CONCLUSIONES 
 

Después de haber explicado cada una de las actividades que realizo en la 

empresa donde laboro desde hace cuatro años, he llegado a la conclusión que 

el estudiar y terminar una carrera profesional nos abre las puertas de muchas 

empresas donde buscan personas con esta preparación académica, personas 

que pueden llegar a tener un desarrollo profesional que beneficiará a la empresa 

misma y dará excelentes resultados en el desarrollo personal de cada una de 

ellas. 

 

No es una regla que una empresa busque personal de recién ingreso que tenga 

todos los conocimientos que va a aplicar dentro de la misma. Cada empresa 

busca más allá dentro de su personal, asegurándose que esa persona sea la 

indicada para determinado cargo. 

 

Por lo tanto, no debemos preocuparnos por conocer todas y cada una de las 

ramas de la ingeniería. Dentro de la empresa misma adquiriremos nuevos 

conocimientos o los ampliaremos aún más, ahora con el gran apoyo y la 

excelente herramienta de la aplicación en la vida real. 

 

El terminar mi carrera profesional dentro de la Universidad Nacional Autónoma 

de México fue una herramienta que he aprovechado muy bien dentro mi vida 

profesional, no solo los conocimientos adquiridos durante la misma me han 

ayudado a ello, el haber concluido mis estudios generó una gran confianza en mi 

mismo, con la cual he logrado llegar hasta donde ahora me encuentro, dentro de 

una buena empresa que me ha aportado no solo conocimientos, sino un 

excelente desarrollo profesional y personal. 

 

Durante estos cuatro años que he estado sometido a una superación constante, 

puedo decir que cuento con los conocimientos y experiencia necesaria para 
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competir laboralmente en la industria del transporte. Una industria que es 

fundamental en el desarrollo de todas las empresas de producción. 

 

El desarrollar este trabajo de titulación trae conmigo una gran satisfacción 

personal y una meta más alcanzada, esperando sea de motivación para cada 

uno de los lectores del mismo y recordar que “el ser profesionista nos abre las 

puertas allá afuera, donde existe un mar de oportunidades de desarrollo 

profesional y personal”. 

 

No con esto pienso dejar mis estudios para siempre, como ha sido expuesto 

anteriormente, pienso seguir buscando mi superación, aún queda un largo 

camino por recorrer dando las gracias a la Universidad Nacional Autónoma de 

México por brindarme esta oportunidad de ser profesionista. 
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RECOMENDACIONES 
 

Para llegar a ser competitivos en nuestra vida profesional, no basta con terminar 

una carrera a nivel licenciatura. Al llegar a una empresa tenemos que ofrecer 

más de lo que nos piden, esto dice mucho de nosotros mismos y llega a tener 

excelentes resultados con cada persona que nos llegue a entrevistar. 

 

Además de todos los conocimientos que adquirimos durante el estudio de 

nuestra carrera y conocimientos básicos, tales como computación y un nivel de 

inglés considerable, es necesario conocer a que se dedica la empresa en donde 

queremos ingresar. Conocer su giro, sucursales, actividades y toda la 

información que nos pueda servir para darnos una idea de cuánto podremos 

aprender y hasta donde podremos llegar dentro de ella. 

 

Antes de ingresar a Converto Dexel, realicé esta pequeña investigación. Con ello 

pude saber a que se dedicaba la empresa y me preparé con información 

referente a motores de combustión interna, componentes y sistemas principales 

de un motor de aplicación automotriz. Esto me ayudó a ingresar a la empresa y 

dentro de ella, comenzar mi desarrollo. 

 

Acontinuación he enlistado algunas recomendaciones que, durante mi estancia 

en Converto Dexel, he aprendido y desarrollado, las cuales quisiera compartir 

con cada uno de los lectores de este trabajo profesional: 

 

Perseverancia 

 

Un alto porcentaje de universitarios dice “no encontrar trabajo” al ser recién 

egresado, sin embargo, existen muchas oportunidades para poder desarrollarse 

dentro de una empresa. Es por ello que, gracias a las experiencias que he vivido 

en la empresa donde laboro, puedo decir que la perseverancia es una palabra 

que siempre debe estar presente ante nosotros día a día. No siempre el recién 
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egresado tendrá una oportunidad de trabajo a nivel gerencial, pero si somos 

perseverantes, podemos llegar a ello. Considero que lo más importante al 

momento de comenzar a laborar dentro de una empresa es fijarse metas y 

objetivos de superación profesional y personal, no importando el sueldo, si 

ingresamos con cargos muy bajos o realizando actividades que no tengan 

mucho que ver con todo lo aprendido durante la Universidad, si somos 

perseverantes ante todo, podremos llegar a cumplir cada una de nuestras 

metas. 

 

Confianza 

 

La confianza que podamos llegar a tener con nosotros mismos es un arma muy 

valiosa para la vida profesional, necesitamos desarrollar el ánimo, aliento y 

seguridad en cada una de nuestras palabras y acciones, lo cual se verá reflejado 

ante cualquier situación que se nos presente en la vida profesional y personal. 

 

Comunicación y relaciones personales 

 

Tanto en el transcurso de mi carrera como en mi vida profesional he necesitado 

de mucha gente para apoyarme en cada situación desconocida para mí. Es por 

ello que la comunicación con cada una de las personas que nos rodea es de 

vital importancia, “no siempre podemos resolver problemas por nuestra propia 

mano” y algún día necesitaremos del apoyo de esas personas. 

 

Respeto 

 

Durante mi estancia en Converto Dexel he tratado con personas de todas las 

clases sociales, desde ayudantes de mecánico y jefes de taller, hasta gerentes y 

dueños de flotas muy importantes a nivel nacional. Esto me ha ayudado a 

valorar el trabajo de cada ser humano y me ha llevado a respetar a cada 

persona que se ha atravesado en mi vida. 
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De acuerdo a lo expuesto en el punto anterior, no sabemos cuando vamos a 

necesitar de cualquiera de estas personas, ya que cada una de ellas tiene una 

labor, tan sencilla como parezca, que solo realizan ellos a la perfección. Por lo 

cual, una gran recomendación es respetar a cada ser humano y tomar todo lo 

bueno de él, tenga el nivel social que tenga. 

 

Capacitación e Investigación 

 

Es de suma importancia nunca quedarse con dudas ante una pregunta que no 

sepamos contestar. He aprendido que nunca es bueno decir “no se” aunque sea 

cierto, es mejor decir “lo voy a investigar”. De esta manera podemos demostrar a 

la otra persona que nos interesa lo que ha preguntado y que no nos da lo mismo 

si contestamos de manera incorrecta. 

 

Externar tus logros 

 

En muchas ocasiones, la mayoría de la gente no se entera de todo el esfuerzo 

que hemos realizado para alcanzar los objetivos de la empresa, por ello es 

importante externar todos nuestros logros. Así, la gente que está arriba de 

nosotros podrá voltear hacia abajo y sabrá que somos una pieza fundamental 

para el crecimiento de la empresa. 

 

Superación continua 

 

Nosotros como recién egresados de la universidad necesitamos buscar una 

superación profesional continua. He aprendido que si queremos triunfar en la 

vida real hay que ser muy ambiciosos, no basta con solo terminar cada una de 

nuestras materias, es de suma importancia ser egresado y titulado para poder 

llegar a exceder nuestras metas y vencer cada uno de los obstáculos y 

dificultades a las cuales nos enfrentamos día con día. 
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Limpieza 

 

Herramientas fundamentales para tener éxito en nuestra vida profesional y 

personal. Debemos tener muy en cuenta que nosotros seremos la imagen de la 

empresa donde laboremos, nuestra imagen personal dirá mucho de nosotros, 

por lo tanto, es de suma importancia trabajar en ello para ser vistos como 

verdaderos profesionistas, lo cual nos ha costado tiempo y esfuerzo. 

 

Organización 

 

Durante mi estancia en Converto Dexel llegué a tener malas experiencias por no 

llevar una organización de cada tarea. Es por ello que la organización de cada 

una de nuestras actividades es muy importante para poder realizar cada una de 

ellas en tiempo y forma, dándole la atención y dedicación necesaria. Esto lo 

podemos llevar a cabo únicamente con una agenda con cada una de nuestras 

actividades a realizar. 
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